
έχουν αποτελέσματα λιγότερο ευνοϊκά για την εύρυθμη λει­ 
τουργία της εσωτερικής αγοράς και είναι επαρκώς σαφείς και 
ακριβείς; 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) 1346/2000 του Συμβουλίου, της 29ης Μαΐου 2000, 
περί των διαδικασιών αφερεγγυότητας (ΕΕ L 160, σ. 1). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) 44/2001 του Συμβουλίου, της 22ας Δεκεμβρίου 
2000, για τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση 
αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις (ΕΕ 2001, L 12, σ. 1). 

Αίτηση προδικαστικής απόφασης την οποία υπέβαλε το 
Vrhovno sodišče Republike Slovenije (Σλοβενία) στις 29 
Μαρτίου 2013 — Damijan Vnuk κατά Zavarovalnica 

Triglav d.d. 

(Υπόθεση C-162/13) 

(2013/C 156/37) 

Γλώσσα διαδικασίας: η σλοβενική 

Αιτούν δικαστήριο 

Vrhovno sodišče Republike Slovenije 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Ενάγων/αναιρεσείων: Damijan Vnuk 

Εναγόμενη/αναιρεσίβλητη: Zavarovalnica Triglav d.d. 

Προδικαστικό ερώτημα 

Έχει ο όρος «κυκλοφορία οχημάτων», όπως χρησιμοποιείται στο 
άρθρο 3, παράγραφος 1, της οδηγίας 72/166/ΕΟΚ του Συμβου­ 
λίου, της 24ης Απριλίου 1972, περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών 
των κρατών μελών των σχετικών με την ασφάλιση της αστικής 
ευθύνης που προκύπτει από την κυκλοφορία αυτοκινήτων οχημάτων 
και με τον έλεγχο της υποχρεώσεως προς ασφάλιση της ευθύνης 
αυτής ( 1 ), την έννοια ότι δεν καλύπτει τα περιστατικά της υπό κρίση 
υπόθεσης, όπου το ασφαλισμένο στην εναγόμενη πρόσωπο προσέ­ 
κρουσε, με τρακτέρ που έσυρε ρυμουλκούμενο όχημα, στη σκάλα 
στην οποία βρισκόταν ο ενάγων κατά τη διάρκεια των εργασιών 
στοιβάγματος δεματιών άχυρου σε αχυρώνα, λόγω του ότι τα περι­ 
στατικά αυτά δεν συνέβησαν στο πλαίσιο οδικής κυκλοφορίας; 

( 1 ) ΕΕ ειδ. έκδ. 06/001, σ. 136. 

Αίτηση προδικαστικής αποφάσεως την οποία υπέβαλε το 
Conseil Constitutionnel (Γαλλία) στις 4 Απριλίου 2013 — 

Jeremy F. κατά Premier ministre 

(Υπόθεση C-168/13) 

(2013/C 156/38) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Conseil Constitutionnel 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Προσφεύγων: Jeremy F. 

Καθού: Premier ministre 

Προδικαστικό ερώτημα 

Έχουν τα άρθρα 27 και 28 της αποφάσεως-πλαισίου 
2002/584/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για το 
ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης και τις διαδικασίες παράδοσης 
μεταξύ των κρατών μελών ( 1 ), την έννοια ότι αντιτίθενται στην εκ 
μέρους των κρατών μελών παροχή δυνατότητας προσφυγής, ανα­ 
στέλλουσας την εκτέλεση αποφάσεως δικαστικής αρχής η οποία 
αποφαίνεται, εντός προθεσμίας 30 ημερών από της παραλαβής 
της αιτήσεως, είτε παρέχουσα συγκατάθεση για διωχθεί, να καταδι­ 
καστεί ή να κρατηθεί προσωρινώς ένα άτομο προς εκτέλεση ποινής 
ή μέτρου στερητικού της ελευθερίας, για αξιόποινη πράξη διαπρα­ 
χθείσα πριν από την παράδοσή του σε εκτέλεση ευρωπαϊκού εντάλ­ 
ματος συλλήψεως, διαφορετικής από εκείνη η οποία δικαιολόγησε 
την παράδοσή του, είτε για την παράδοση ενός ατόμου σε κράτος 
μέλος διαφορετικό από το κράτος εκτελέσεως, δυνάμει ευρωπαϊκού 
εντάλματος συλλήψεως εκδοθέντος λόγω πράξεως διαπραχθείσας 
πριν από την παράδοσή του; 

( 1 ) ΕΕ L 190, σ. 1. 

Αίτηση προδικαστικής αποφάσεως την οποία υπέβαλε το 
Riigikohus (Εσθονία) στις 28 Μαρτίου 2013 — MTÜ 
Liivimaa Lihaveis κατά Eesti-Läti programmi 2007-2013 

Seirekomitee 

(Υπόθεση C-175/13) 

(2013/C 156/39) 

Γλώσσα διαδικασίας: η εσθονική 

Αιτούν δικαστήριο 

Riigikohus 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Προσφεύγουσα/Αναιρεσείουσα: MTÜ Liivimaa Lihaveis 

Καθής/Αναιρεσίβλητη: Eesti-Läti programmi 2007-2013 Seireko­
mitee [επιτροπή παρακολούθησης του προγράμματος Εσθονίας- 
Λεττονίας 2007-2013] 

Παρεμβαίνον: Eesti Vabariigi Siseministeerium [Υπουργείο Εσωτε­ 
ρικών της Δημοκρατίας της Εσθονίας] 

Προδικαστικά ερωτήματα 

2.1. Επιβάλλουν το άρθρο 19, παράγραφος 1, τρίτο εδάφιο, της 
Συνθήκης ΕΕ και το άρθρο 47, παράγραφος 1, του Χάρτη 
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στα κράτη 
μέλη τα οποία συμμετέχουν στο πρόγραμμα Εσθονίας-Λεττο­ 
νίας 2007–2013, την υποχρέωση να συνάψουν συμφωνία 
περί καθορισμού του αρμοδίου να κρίνει προσφυγές κατά 
αποφάσεων της επιτροπής παρακολούθησης δικαστηρίου, 
καθώς και περί του εφαρμοστέου δικαίου σε ανάλογες προ­ 
σφυγές, επί τη βάσει της προβλεπόμενης στο άρθρο 63, παρά­ 
γραφος 1, του κανονισμού (ΕΚ) 1083/2006 ( 1 ) του Συμβου­ 
λίου, της 11ης Ιουλίου 2006, και στο άρθρο 14, παράγραφος

EL C 156/24 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 1.6.2013
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